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CERTIFICATO DI OMOLOGAZIONE
ll presente certificato attesta l'awenuta omologazione del dispositivo di
scarico di sostituzione.
La Arrow Special Parts rimane comunque a disposizione per fornire
ulteriori infonmazioni o documenti relativi al prodotto

HOMOLOGATION GERTI FICATE
The document certificates this exhaust kit complies in full with the road
approval regulation.
Arrow Special Parts remains available to provide further information
and technical specifications relaüed to this exhaust kit

CERTIFICAT D' HOMOLOGATION
Ce document atteste l'homologation de I'echappement de substitution.
Arrow Special Parts reste ä votre disposition poun toutes questions
d'information ou de documentation concernant ce produit

H O MO LOGATI ONSZ E RTI F I KAT

Mit dem beiliegenden Zertifikat bestätigen wir, daß der von lhnen
erworbene Amow-Auspuff den EG-Homologationsrichtlinien entspricht.
Für weitere lnformationen steht lhnen die Firma Arrow Special Parts
gerne zur Verfügung

CERTIFICADO DE HOMOLOGACION
Este certificado atesLigua la homologaci6n del sistema de escape en
sustituci6n. La sociedad Arrow Special Parts queda siempre a
disposicidn para proveer a alguien de informaciones nuevas o
documentos relativos al producto
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autoritä delegata assigned authority autoritd d6l6gu6e
zuständige Behörde' autoridad delegada

Grand-Duch6 de Luxenbourg
Ministöre du D6veloppement durable ed des lnfrastructures

Däpartemenü des Trasports
Soci6t6 Nationale de Gertification et d'Homologation s.a.r.r.

L-52O1 Sandweiler

servizio tecnico technical senvice senvice technique
technischen senvice serviciot6cnico

Luxcontnol SA
8.P.349

L-4OO4 Esc h-s u r-Al zette

numeno report report number nombre de rappont
Benichtsnummer nümero de informe

M17

ATTESIATO OEL COSTRUTTORE ll dispositivo di scarico di ricambio del üipo sotto
riportato, prodotto da Annow Special Pants S.p.A, Ö confonme al Regolamento ECE-ONU RSz
Revisione 1.

Le seguenti vensioni del dispositivo di scanico del tipo soEto niportBto possono essene

utilizzate sui veicoli elencati nella tabella sobbostante.
MANUFAGIUFEB'S SIAIEMENT The replacement exhaust system of type listed below,
pr"oduced byArrow Special Pants S.p.A., is complying with UN-ECE Hegulabion 892 Fevision 1.

The following vensions of this neplacemen! exhausE sysEem can be fitted on vehicles shown in

the following list.

tipo scanico exhaust type type d'6chappement
konstruktionstyp tipo de escape

M17

lista delle applicazioni list of applications liste des applications
applikationsliste lista de aplicaciones

bEnd

mancatura omologazione
Kennzeichnung Zulassung

manking appnoval manqued'homologation
marca de homologaci6n

E13 92R - Ol 10369

ATTENZIONE La rimozione di parti o l'alterazione di componenti causa un
miglioramento delle prestazioni pregiudicando la conformitä dell'omologazione
con le normative vigenti.

ATTENTION The removal of pants on the alteration of components improve
the performance, but this exhaust system will not comply with the
homologation enforced regulations.

ATIENTION La suppression ou la modifiation des composants ont pour
cause une augmentation des prestations, prejudiciables ä la conformite des
normes en viguer relatives ä I'homologation.

AGHTUNG Die Entfernung oder Veraenderung von Teilen beeinflusst die
Leistung. Damit entspr"icht die Auspuffanlage nicht mehr den gelüenden
Bestimmungen fuer die Homologation.

ATENCI6N La eliminacion de las partes o la alteracion de los componentes
mejona las presüaciones, pero este sistema de escape no cumple las
normativas vigentes!e homologacion exigidas.

6mmEFciEl dsription vEhicle type vehicle apprwal nunber qhau* dFaring

PiEggio
Vespa GTSSOO MAßC 89"16BEO13"1 1014 BL1 050

V6pa GTSSOO HPE MASC e9"168/2013"1 1o14 BLI 050


